
Szerkesztőség: 
Hunyadl-utcza  2.  szám.  

Telefon  315.  

Nordisk-napok  az  Apollóban !  

A R A N Y F Ü S T . 
Hétfőn, november 26-án  és kedden  27-én.  

Henny  Porten  az  Urániában  !  

A  l e i g á z o t t  l é l e k .  
D r á m a  4  felvonásban.  

Szerdán, nov. 28-án  és csütörtökön  29-én.  

Kámforos  arczkrém  a  legjobb!  
Kapható  a  „Korona"  gyógyszertárban.  

(A  Pannónia  kávéház  mellett.)  

Megjelenik  minden  vasárnap.  
Egy  példány  ára  20  fillér.  

Kiadóhivatal : 
Hunyadi-utcza  2.  szám.  

Telefon  114.  

Egy  sz ínész  -szerelme  4  fe lvonásban.  



A R A N Y F Ü S T . 
Egy  színész  szerelnie  4  felv.  A  főszerepben  Gunnar  Tolnaes.  
Bemutatja  az  Apolló  hétfőn,  október  26-án  és  kedden,  21-én.  

Harald  Bok,  a  híres  és  ünnepelt  
színész,  meleg  vonzalommal  viselke-
dik  a  szinház  pénztárosának:  Lar-

sonnak  leánya,  Hedda  iránt.  A  nagy  
művésznek  annyira  megtetszik  az  
egyszerű,  szerény,  de  jólelkű  leány,  
liogy  rövidesen  eljegyzi  őt.  Az  apa  
és  Hedda  boldogan  egyeznek  bele  a  
házasságba  és  ettől  kezdve  harmo-
nikus  életét  él  a  három  ember.  

A  fiatalok  minden  szabad  idejüket  
egymásnak  szentelik.  Larson  azon-
ban  gyakran  hagyja  őket  magukra  s  
szenvedélyének:  la  kártyának  él.  A  
pénztáros  mindjobban  és  jobban  be-
lemerül  az  átkos  szerencsejátékba,  
amelyből  mindenkor  vesztesen  ke-
rül  ki.  Amikor  már  minden  pénzét  

felemészti  ez  a  könnyelmű  passziója,  
a  szinház  pénzéhez  is  hozzá  nyul.  
Tekintélyes  összeget  vesz  magához,  
de  ezt  is  csakhamar  elveszíti.  

A  teljesen  kifosztott  és  most  már  
bűnnel  is  fertőzött  ember  kéltségbe-
esésében  Haraldhoz  fordul  segítség-
ért.  Hedda  előtt  megfejthetetlen  Ha-
rald  takarékossága  s  amikor  erre  
nézve  magyarázatot  kér,  de  nem  kap  
tőle,  férje  titkolódzása  gyanút  kelt  
benne.  Egy  alkalommal  megismer-
kedik  Björn  színházigazgatóval,  aki-
nek  hívására,  férje  tudta  és  bele-
egyezése  nélkül,  szívesen  megy  el  az  
álarcosbálba. 

Harald  az  eset  után  elhagyja  fele-
ségét  s  évek  múlva  egy  amerikai  

színtársulat  színpadján  látjuk  őt  vi-
szont,  ahol  az  egykori  Hamlet,  bo-

"hócnak  öltözve,  komédiázik  a  kö-
zönség  mulatságára.  Itt  összehozza  
őt  a  véletlen  Larsonnal,  ainek  Harald  
elmondja  tragikus  házasságát.  

Hedda  a  közben  eltelt  esztendők  
alatt  zongoratanütássai  kereste  meg  
a  maga  és  gyermeke  számára  a  min-
dennapi  kenyeret.  A  sors  játékából  
abba  a  városba  vetődik,  ahol  atyja  
és  férje  tartózkodnak.  Gyermeke  kí-
vánságára  egy  napon  elmennek  a  
sz'nházba.  A  színházban  különös  vé-
letlen  következtében  tiiz  keletkezik  
s  Hedda  leányát  a  kosztümös-masz-
kos  Harald  menti  meg  a  katasztrófá-
tól.  A  színész  egyelőre  nem  fedi  fel  
kilétét  s  csak  később,  mikor  a  hal-
dokló  Larsen  leányához  intézett  
Utolsó  leve'ében  bevallja  egykori  bű-
nét  s  rámutat  Harald  nagylelkűségé-
re,  leleplezi  magát  Hedda  kimond-
hatatlan  és  meglepő  örömére.  

Férj  és  feleség,  esztendők  múlva  
így  akadnak  egymásra  s  miután  
mindketten  meggyőződnek  a  másik  
tiszta  lelküségérŐl,  boldogan  huny-
nak  szemet  a  muít  szenvedéseire,  
hogy  uj  életet  kezdjenek...  

Kozmetikai 
(Szépségápolási ) 

műterem 
Miskolcz,  Városháztér  13.  sz.  

Hol  mindennemű  szépséghibát  
szakszerűen  kezel  

!j RosenfeldHermin 
vizsg.  kozmetikusnő.  

Mindennemű  piperecikkek  árusítása.  
Manikür  hölgyek  részére.  

Vásárlásainknál  hivatkozzunk  a  M O Z I - r a  I  



Felség. . .  szeretem ! 
Királyidill  4  felvonásban.  A főszerepben:  Hesperia.  (Gina  Fabri.)  
Bemutatja  az  Uránia  hétfőn,  november  26-án  és  kedden,  27-én.  

111.  Gusztáv,  Ragónia  királya,  
leányági  leszármazoftia  az  uralkodó  
császárnak  és  ezért  a  szomszédos  
Castória  á.lam  nem  akarja  elismerni  
trónigényét.  Gusztáv  fegyverrel  
akarja  megvédeni  a  trónt,  de  a  há-
borút  elveszti  és  Gorlandiába  kell  
menekü.nie,  ahonnan  a  nagyhatalmak  
hoz  fordul  és  egy  nemzetközi  kon-
gresszus  összehívását  kéri  tő.ük.  Er-
ről  értesül  Castoria  államnak  Oor-
landiánál  akkreditált  nagykövete,  
aki  jelentést  tesz  erről  kormányá-
nak  és  sürgős  intézkedést  kér.  

Miután  az  ügy  kényes  természetű,  
a  miniszterelnök  fiatal  titkára  ta-
nácsára  e'határozza,  hogy  női  se-
gítséget  fog  igénybe  venni;  ebben  az  
iigyben  felkéri  Rafaelát,  a  híres  tán-
cosnőt,  hogy  gazdag  jutalom  ellené-
ben  szerezze  meg  azokái  az  okmá-
nyokat  Gusztávtól,  amelyekkel  igé-
nyét  bizonyítani  akarja.  Rafaela,  a  
s'gánylányból  lett  hírneves  táncosnő,  
régi  barátjált,  Pedrot  kéri  fel  segítsé-
gül  a  nehéz  munkában.  A  miniszter-
elnök  titkára  elhozza  Rafaelának  a  
szükséges  útleveleket,  ajánló  irato-
kat  és  átad  neki  egy  dobozt,  amely-
nek  egyik  ku'csát  a  miniszterelnök  
tartotta  magánál,  a  másikat  Ra-
faela  kapja  meg.  Ebbe  a  dobozba  
kell  majd  lezárni  az  okmányokat.  

Rafaela  Gorlandiába  első  sorban  
Kurok  bankárt  keresi  fel  a  minisz-
tei elnök  ajánló  levelével.  Itt  már  

P.rkhoii  Oiga  hercegnő  néven  sze-
repel  Rafaela  és  Kurok  bankár,  aki  
készséggel  jár  a  szép  táncosnő  ke-
zére,  egy  álarcosbálon,  amelyet  há-
zában  rendez,  megismerteti  őt  111.  
Gusztávval.  Röviddel  később  R a f a e l  
és  III.  Gusztáv  között  már  bizalmas  
barátság  áll  fenn.  Egy  reggelen,  mi-
kor  Rafaela  III.  Gusztáv  lakásába  
toppan,  a  hercegnek  éppen  hü  tá-

bornoka,  Rodrigó,  tesz  jelentésit  ar-
ról,  hogy  a  nemzetközi  kongresszus  
összehívása  már  biztosítottnak  lát-
szik. 

Amint  Rafae 'ávaK  beszélget*  a  
táncosnő  nyakáról  lecsúszik  a  
gyöngynyakéke  és  a  földre  hull,  a  
fiatal  herceg  felveszi,  azonban  a  tán-
cosnő  arra  kéri,  hogy  tegye  el  pénz-

szekrényébe  estig,  anrg  utjaiit  a  vá-
rosban  elvégzi.  Este  Gusztáv  áltadja  
nek:  a  kulcsot  és  a  táncosnőnek  

most  már  sikerül  az  értékes  okmá-
nyokat  ellopni,  hogy  azokat  azonnal  
Pedrohoz  jutitassa.  A  legközelebbi  
napok  egyikén  Rafaela  és  Gusztáv  

egy  bányába  kirándulást  tesznek,  a  
ho!  Gusztáv  szerencsétlenül  jár  és  
súlyosan  megsebesül.  Rafaela  most  
érzi,  mennyire  szereti  a  fiafal  her-
ceget  és  elhatározza,  hogy  minden-
áron  visszaszerzi  Pedrótól  az  irato-
kat.  Pedró  azonban  reggel  utazott.  
Rafaela,  aki  mindenáron  vissza  akar.  
ja  szerezni  az  iratokat,  autón  robog  
utána  és  sikerül  a  határállomáson  

Veres Testvérek 
villamos  szerelési  vállalata  
Szemere-utca  4.  szám  alatt.  

Telefon  274.  

Ivállal  mindennemű  erős  és  gyenge  
áramú  vi l lamos  berendezéseket .  

Raktáron  tart  csillárokat,  szerelési  
anyagokat  és  Izzólámpákat.  

E 



feltartóztatni  Pedrót,  akit  azzal  vá-
dol,  hogy  a  dobozt  ellopja  tőle.  Ped-
rót  letartóztatják.  Pedró  éjszaka  ki-
tör  a  börtönéből  és  beront  Rafaela  
szobájába  az  okmányokért.  A  szálló-
ban  tiíz  iit  ki,  Pedro  nem  tudja  el-
rabolni  az  okmányokat,  de  mielőtt  

elrohan,  rálő  Rafaelára,  aki  halálos  
sebével  automobilra  ül  és  visszajut-
tatja  Gusztávnak  az  okiratokat,  hogy  
azután  e  feladat  elvégzésével  hol-
tan  essék  össze  elárult  szerelmese  
lábánál. 

• 

A  leigázot t  lélek.  
Dráma  4  felvonásban.  —  A  főszerepben  :  HENNY  PORTEN.  

Bemutatja  az  Uránia  szerdán,  november  28-án  és  csütörtökön  
november  29-én.  

Ügy  éjszaa  dr.  Stefan  Reiner  or-
vost  egy  szuros  szemű,  elegáns  fia-
talember  keresi  fel  azzal,  hogy  egy  
hö gynek  orvosi  segítségre  volna  
szüksége.  Dr.  Reiner  felöltözik  és  az  
idegennel  kocsiba  ül.  A  lefüggönyö-
zött  ablakú  kocsi  egy  óra  hosszat  jár  
keresztül-kasul  az  utcákon,  mig  vég-
re  egy  nyaraló  előtt  megáll.  Reiner  
az  idegennel  felmegy  a  lakásba,  ahol  
kataleptikus  álomba  merülve  egy  nőt  
talá'.  Nagynehezen  magához  tériti  a  
nőt,  aki  csak  annyit  tud  neki  mon-
dani:  „Mentsen  meg  a  szemeitől!",  
azután  újra  elalél.  

Ekkor  azonban  az  idegen  vissza-
tér  a  szobába,  kijelenti  az  orvosnak,  
hogy  nincs  szüksége  többé  a  szolgá-
lataira;  újra  kocsiba  ül  vele  és  haza-
viszi  őt.  

Az  orvost  azonban  nem  hagyja  
nyugodni  a  titokzatos  esemény.  Ad-
dig  kutat,  amig  ráakad  a  titokzatos  
nyaralóra.  Megtudja,  hogy  a  nyaraló  
lakója  van  Groot  báró  és  azután  be-
megy  a  nyaraló  kertjébe.  Itt  megint  
találkozik  Violettával,  a  boldogta'an  
leánynyal,  akit  azon  a  rejtelmes  éj-
szakán  magához  téritett  és  meg  tud-
ja  a  leánytól,  hogy  a  titokzatos  báró  
szemeivel  és  akaratával  magához  

köti  és  nem  bir  tőle  megszabadulni.  
Az  orvos  megígéri  a  leánynak,  hogy  
meg  fogja  szabadítani  a  báró  sze-
meinek  hatalmától.  Beszélgetésük  
közben  azonban  megérkezik  a  báró,  
Violetta  arca  és  tekintete  ismét  fel-
veszi  azt  a  különös  merevséget  és  a  
báró  hideg  hangon  figyelmezteti  az  
orvost,  hogy  szolgálataira  nincsen  
szüksége. 

Az  orvos  távozik,  de  másnap  újra  
visszatér.  Azonban  a  villát  üresen  ta-
lálja  és  a  kertésztől  megtudja,  hogy  
a  báró  Violettával  együtt  ismeretlen  
helyre  elutazott.  

Egy  év  telt  el,  de  dr.  Reiner  nem  
tudta  elfeledni  a  különös  éjszaka  él-
ményét.  A  lóversenyen  egyszer  az-
után  ismét  találkozik  a  különös  pár-
ra!  Violetta  bo'dogan  lélegzik  fel,  a  
mikor'  egykori  barátját  meglátja.  Van  
Groot  bárónak  azonban  s ;kerül  ismét  
megakadályozni  a  leány  szökését,  
érvényesítve  rajta  fensőbbséges  ha-
talmáit.' 

Végül  is  azonban  sikerül  Reiner-
nek  a  leányt  kiszabadítania  a  báró  
hatalmából,  akiről  különben  megálla-
pítást  nyert,  hogy  nemzetközi  szél-
hámos.  Egy  utazásuk  alkalmával  vé-
letlenül  ismét  találkoznak  a  titokza-



tos  báróval,  aki  hatalmát  ismét  ér-
vényesíteni  akarja  Violetta  felett  és  
a  'távolból  kényszeríti,  hogy  őt  meg-
látogassa.  V :oletta  önkivületi  álla-
potban  engedelmeskedik  a  báró  ret-
tenetes  akaratának,  de  mikor  vissza-
tér,  semmire  sem  emlékszik.  

Másnap  azután  a  lapokban  megje-
lenik  a  hir,  hogy  van  Groot  bárót  
nyaralója  előtt  meggyi'koltan  talál-
ták.  Violetlta  megvallja  férjének,  hogy  
ő  gyilkolta  meg  a  bárót.  A  férfi  
azonban  rábirja  az  asszonyt,  hogy  
ne  jelentkezzék  a  bíróságnál,  amely  
ugy  sem  itélné  el.  Az  asszony  enge-
delmeskedik  is  férje  kívánságának,  
azonban  néhány  nappal  később  a  
gyilkosság  ügyében  az  a  fordulat  áll  

• be,  hogy  egy  csavargót  a  gyilkosság  
gyanúja  alattt  letartóztattak.  A  vég-
tárgyaláson  az  asszony  már  közbe  
akar  k'á'tanij  hogy  a  bárót  ő  ölte  
meg.  mikor  a  csavargó  töredelmes  
vallomást  tesz  a  gyilkosság  lefolyá-
sáról  és  arról  is  megemlékezik,  hogv  
<így  asszony  valóságos  önkívületi  ál-
lapotban  tanúja  volt  a  gyilkosság-
nak. 

Viol'efta  lelki  nyugalma  ettől  a  val-
lomástól  visszatér  s  most  már  való  
ban  élvezheti  a  boldogságot,  am ;t  az  
i'i  élet  ny-ujt  neki.  

Schweitzer  varrógépek  
családi és ipari 
céfra  a legjob 
bak.  Eladás  
előnyös  rész-
letfizetésre  is.  
Részletes 
árjegyzékkel 
szolgál  :  
Schweitzer 
varrógép  r.-t.  
Mjiskólcz, 
Széchenyi-u, 
8ö.  szám.  

Maga  náthás  és  köhög,  
mert  cipőin t a l p v é d ő k  nin-
csenek  és  igy  cipői  teljesen  
átáznak. 

Az  egészség  a  leg-
drágább  kincs  és  azt  csak  
ugy óvhatja  meg, ha elmegy az 

Elsőmiskolczi  börtalpvédó  és  
gyorstalpaló  vállalathoz  

Széchenyi-u.  56 -58 .  (Forgóhid  mtliett)  
és  cipőit  megtalpvédőzteti.  

Ugyanott  elvállalnak  javi-
tásokat,  talpalásokat  és  mér-
tékutáni  cipők  elkészítését  a  
legcsinosabb  kivitelbén,  a  
legolcsóbb  árban.  

Cipőkellékekból 
óriási raktár.  

Hirdessünk  а  "ИОИ'Чиш!  

L E G J O B B 
a  dr.  Hercz-féle  

arcápoló  szappan,  
Kapható  darabonként  

3  korona  50  fillérért,  

arcápoló  kenőcs  
2  koronáért  az  

„OROSZLÁN" 
gyógyszertárban. 



Az  „U"  hajó  hőse.  
Dráma  5  felvonásban,  előjátékkal.  

Bemutatja  az  Uránia  pénteken,  november  30-án,  szombaton  
december  1-én  és  vasárnap,  2-án.  

1822  karácsony  estéién,  egy  szép,  
hófehér  karácsony  estéjén,  nagy  
boldogság  uralkodott  a  kis  bajor  vá-

roskában,  Diligenben,  Wilhelm  
Bauer  őrmester  házában.  E  napon  
született  az  őrmester  legfiatalabb  
gyermeke,  aki  a  keresztségben  Wil-
helm  Sebastian  Valent  in  Bauer  ne-
vet  kapott  és  aki  egyike  lett  Német-
ország  legnevesebb  férfiainak.  

Wilhelm  Bauer  ifjúságát  Herther  
müncheni  ácsmesternél  töltötte  el  
nehéz,  keserves  munkával.  Végre  18  
éves  korában  megkapván  a  felsza-
badító  segédi  levelet,  elindulhatott  
vándorolni,  országokat  láltnl.  Először  
Berlinben  kapott  munkát  egy  kis  
gépgyárban.  Törökországba  akart  
vándorolni,  de  atyia  nem  egyezett  
bele  a  tervébe,  hanem  azt  kívánta  
fö'e.  hogv  áhion  be  katonának.  
Schleswig-Holstein  akkor  éppen  há-
bortif  vívott  Ang'iával  és  Bauer  a  

schleswig-holsteini  hadseregbe  állt  be  
Látta,  hogy  miiven  rettenetes  követ-
kezményei  voltak  az  angol  blokádnak  
az  eeész  országban  és  elméiét  az  
foglalkoztatta,  nrnt  lehetne  Angl'a  
blokádiát  lehetetlenné  tenni.  

Egy  nanon.  amint  énnen  bajtársai-
nak  maevarázta  talá'mánvának  alap-
vető  eszméit,  Willes^n  tábornok  ész-
revette  és  maga  elé  h'vatta  őt.  
Rmmr  a  tábornoknak  is  e'mondl'a  

terveit  és  a  tábornok  felkarolta  az  
ügyét.  Miután  Bauer  sehonnan  anya-
gi  támogatást  nem  kapott,  Willesen  

leikesiitő  beszédet  tartott  katonái  előtt  
akik  e  beszéd  hatása  alatt  egy  napi  

teljes  zsoldjukról  lemondtak  Bauer  
javára.  Bauer  el  is  készült  a  tervé-
vel,  mikor  azonbán  kivitelre  került  
vo'na  a  sor,  egy  szakemberekből  álló  
bizottság  veített  neki  mindenben  gán-
csot.  —  

1851  február  1-én  kellett  az  első  
nyilvános  vizsgának  lefolynia.  Bauer  
két  társával  hajójára  szállt  és  a  haló  
lemerült  a  viz  alá.  Armlt  azonban  
Bauer  megjósolt,  megtörtént,  a  hajó  
falait  gyengébbre  építették,  minit  
ahogy  Bauer  terveiben  elő  vo't  irva  
és  a  haó  fönkrezuzva  maradt  a  ten-

gerben. 
Néhány  év  mullt  el  további  munká-

ban,  azonban  ez  idő  még  mindig  nem  
érett  meg  Bauer  számára.  Mrntán  sa-
ját  hazájában  senki  nem  akart  ko-
molyan  foglalkozni  a  tengeralattjáró  
terveivel,  Bauer  Londonba  menekült  
és  az  angol  kormány  megbizottaiva'  
kezdett  tárgyalni.  Ezek  azonban  ki  
akarták  forgatni  találmányának  hasz-
nából  és  Bauernek  éjnek  idején  kel-
lett  menekülnie  Londonból.  Azonban  
az  angolok  korán  örültek,  mert  Bauer  
a  találmány  leglényegesebb  részét  
nem  áru'ta  el  nekik.  London  után  

menjünk  r e g g e l i z n i  és  uzsonnázni  !  
Dietikus  tejes konyha.  —  Friss  házi  
sütemények  stb.  Telefon  528.  

Svájci  kávézóba  
(Weidlich-udvar.) 



Bauer  Párisba  fordult,  de  о tit  sem  
talált  megértésre.  Sok  hányattatás  
után  végre  Konstantin  nagyhercegnél  
fogja  a  szükséges  támogatást  meg-
kapni.  Azonban  Anglia  utána  küldte  
titkos  politikai  ügynökét,  Parkért ,  a  
kinek  sikerült  is  meghiúsítani  pénz-
zel,  vesztegetéssel  Bauer  terveit.  

Évek  multak.  Bauer  kísérletei,  
hogy  terveit  megvalósíthassa,  nem  
vezettek'  célhoz.  Bár  apróbb  talál-
mányok  értékesítéséből  fenn  »tudta  

tartani  magát,  az  élet  kegyetlenségét  
mégis  súlyosan  érezite  és  mikor  gyer-
meke  1864-ben  meghalt,  ő  is  össze-
tört.  Hosszú  betegség  láncolta  őt  
ágyához  és  1875  junius  18-án  örökre  
lehunyta  szemeit,  anélkül,  hogy  az  
elismerést,  amelyre  törekedett,  meg-
tudta  volna  életében  szerezni.  Halá-
la  után  azonban  szelleme  tovább  élt  
és  ma  az  egész  világ  az  ő  hatalmas  
tervének  megvalósítását,  az  U  hajót  
bámulja  és  csodálja.  

A  főnyeremény.  
Detektivparódia  3  felvonásban.  —  A  főszerepben  :  Lisa  Weise.  

Bemutatja  az  Apolló  szerdán,  november  28-án  és  csütörtökön  
november  29-én.  

Goldfuchsnak,  a  gazdag  bankár-
nak  a  leánya,  Lisa,  szerèlmes  Maxi-
ba,  a  bankár  titkárába.  A  szerelem  
természetesen  titokban  bonyolódik  
le,  mig  végre  Lizának  sikerül  hosz-
szas  kapacitálás  után  Maxit  rábírni,  
hogy  a  kezét  kérje  meg  a  bankártól.  
A  bankártól  természetesen  Maxi  a  
legridegebb  visszautasításban  része-

sült,  azonban  Liza  határozottan  ki-
jelenti  apjának,  hogy  vagy  beleegye-
zik  abba,  hogy  Max'hoz  férjhez  men-
ien,  vagy  elhagyja  a  szülői  házat,  
ioldfuchs  bankár  nem  akar  apai  te-

kintélyéből  veszteni  és  hagyja,  hogy  
leánya  elköltözzék  hazulról  és  meg-
ismerkedjék  Maxija  oldalán  az  étet  
komoly  oldalával.  

Liza  és  Maxi  megházasodnak,  de  
életük  folyása  kezdetben  nem  valami  
rózsás  L ; z a  állás  után  néz  és  egy  
e'őkelő  kalapüzletben  talál  alkalma-
zást.  mint  kifutó  leány.  Maxi  ítehet-
ségeí  azonban  egyelőre  parlagon  he-
vernek. 

Goldfuchs  azonban  nem  volt  való-
jában  ofyan  szívtelen  és  kegyetlen,  
amilyennek  mutatkozott.  Liza  távo-
zása  után  felkereste  J o e  Teppet,  az  
ismer  detektívet  és  megkéntt  őr,  
hogy  kisérje  figyelemmel  a  fiatalok  
életét  és  ha  valamiben  szükséget  
szenvednének,  azonnal  értesítse.  

J o e  Toppnek  csakhamar  alkalma  
volt  meggyőződni  arról,  hogy  a  fia-

talok  meglehetős  közelségbe  jutottak  
a  nyomorúsággal.  Felhasználta  tehát  
az  alkalmat,  mikor  Maxit  egy  alka-
lommal  egyedül  talá'ta  egy  városli-
geti  padon,  odalépett  hozzá,  mint  
amerikai  mutatkozott  be  és  arra  
kérte,  hogy  kalauzolja  őt  a  főváros-
ban.  Maxi  örömmel  válla'kozott  a  
könnyű  feladatra  és  rövid  időn  be-
lül  boldogságtól  sugárzó  arccal  tért  
v'ssza  Lizához;  megkereste  az  első  
öt  koronát.  Miután  ugyanebben  a  
pillanatban  egy  házaló  sorsjegyeket  
kínált  nekik  megvételre,  nagy  örö-
mükben  nem  akarták  elszalasztani  a  



szerencsét  és  megvették  a  sorsjegyet,  
amelynek  számát  Maxi  azonnal  fel-
irta  a  manzsettájára,  a  sorsjegyeit  
pecTg  átadja  Lizának  megőrzés  vé-
gett.  Liza  nem  talált  jobb  rejtekhe-
lyét  a  sorsjegy  számára,  mint  e g y  
öreg  ka'apot,  amely  már  évek  óta  

a  kalapüzlet  kirakatában  hevert.  Né-
hány  nappal  később  Liza  és  Maxi  
izgalomtól  dobogó  szivvel  álltak  egy  
sorsjegyüzlet  kirakata  előtt  és  óriási  
örömmel  konstatá'ták,  hogy  sorsje-
gyük  megnyerte  a  100.000  koronás  
főnyereményt.  Hamar  a  sorsjegyért  
keli  sietni  és  kiváltani  a  nagy  nye-
reményt.  Hamar  a  kalapüzletbe  siet-
tek,  ahol  azonban  Lizát  rettenetes  
meglepetés  érte :  a  kalapot  távolléte  
a'att  egy  igen  *  előkelő  megjelenésű,  

de  ismeretlen  liö'gy  vásárolta  meg.  

Liza  azonban  nem  veszti  el  egy-
hamar  a  kedvét  és  megkezdődik  a  
hajsza  a  kalapra.  Az  értékes  kalapot  
azonban  egy  vareténií ívésznő  vásá-
rolta  meg.  ugv.  hogy  röv'd  időn  belül  
a  Tegd'vatosabb  ka'ap  lett  és  Liza  

nem  volt  képes  a  magáét  Jeltalálni.  
Nagy  bajukban  ismét  az  amerikai  

idegen  jött  segítségükre,  aki  hajlan-
dónak  nyilatkozott  Lizának  és  Maxi-
nak  egy  kalapszalon  megnyitására  
szükséges  tőkét  átadni.  Ez  meg  is  tör-
tént.  Liza  megnyitotta  szalonját  és  
azonnal  hirdetést  tett  közzé,  hogy  
minden  viselt  Carmen-kalapért  egy  
uj  Liza-kalapot  ad.  Hozták  is'  egy-
másután  a  Carmen-kalapokat,  Liza  
szorgalmasan  cserélte  őket,  de  azt  a  
kalapot,  amelybe  a  sorsjegy  volt  
rejtve,  még  mindig  nem  hozták.  Ezt  
a  hirdetést  olvasta  a  varietéművész-
nn  is,«aki  igy  tudta  meg,  hogy  m ;n-
denki  Carmen-kalapot  visel,  a  ma-
gáét  dühében  tehát  kidobta  az  ab'a-
kon  és  hosszú  vándor'ás  után  végre  
megérkezett  Lizáék  boltjába.  

A  főnyeremény  tehát  meg  lett  vol-
na. .  de  még  sem  vo't  meg  és  L 'záé-
kat  az  tette  gazdaggá  és  bo'doggá.  
hogy  a  szorgalmas  munka  meghódí-
totta  Goldfuchs  szivét  aki  most  már  
: , m é t  leányává  fogadta  Lizát.  

A  p a r a s z t n á b o b .  
(KLAUDI  GEISER.)  

Alpesi  történet  4  felvonásban.  A  főszerepben:  Henny  Porten,  

Bemutatja  az  Apolló  pénteken,  november  30-án,  szombaton,  
december  1-én  és  vasárnap,  2-án  

A z  alpesi  faluban  két  előke'ő  ud-
varház  volt.  Az  egyikben  az  ősz  
Geiser  lakott,  a  másikban  Spiess  la-
kott  a  családjával.  Geisernek  voh  
egy  leánya,  Klaudi,  Spjessnek  pedig  
volt  egy  fia,  H'eronymus.  A  fiatalok  
titokban,  szüleik  tudta  nélkül  gyak-
ran  találkoztak  a  lombok,  a  tavasz,  a  
hegyek  kábitó  lehellete,  karjukba  zár-

ták  őket  és  egy  napon  Klaudi  áiultan  
rogyott  össze  munka  közben.  

Az  öreg  Geiser,  aki  féltékenyen  
őrködött  háza  tisztességén,  felelős-
ségre  vonta  Klaudit,  aki  könnyek  kö-
zött,  megtörten  vallotta  be,  hogy  
vétkezett.  Az  öreg  Geiser  nem  ismer  
kegyelmet  és  könyörületet,  kivallat-
ta  "a  leányát,  hogy  ki  a  bűnös  a  vét-
kében  és  mikor  a  leány  bevallotta,  
hogy  Hieronymus  a  Spiessenhofrói,  

akkor  eltaszította  őt  magától  és  el-
sietett  a  Spiessenhofba.  Itt  felelős-



ségre  vonta  Hieronymuse  azonban  a j  
léha  fráter  ott  a  leány  atyja  és  al  
saját  apja  előtt  félvállról  jelenti  k'  
hogy  nincs  kedve  házasodni,  de  hail  
volna  is,  nem  Klaudit  venné  el.  

Az  öreg  ( J j i ser  dulva-fulva  tért'  
haza  és  e  perctől  fogva  nem  ismer.eé  
leányát.  Hetek  teltek  és  hónapok]  
multak  és  Kraudinak  kis  fia  sziil.-i  
tett.  Klaudi  most  már  erősebben  re  
méuykedetit  abban,  hogy  apja  meg  
fog  bocsátani  neki  és  mikor  felkel]  
betegségéből,  magához  vette  gyer  
mekét  és  ugy  ment  aty ja  elébe  Ьсч  
csánaíáért  könyörögni.  

De  az  öreg  Geiser  most  sem  ke-í  
gyelmezett.  Nem  is  válaszolt  leányát  
könyörgésére,  egy  szót  sem  szó'.fl  
hozzá,  csak  kinyitotta  az  ajtót  és  k-i  
utasította  őt.  

J ö r g ,  az  öreg  szolga,  akire  egy-i  
kor  Kiaudi  anyja  lányát  rábízta  
hiába  kérlelte  az  öreget,  hogy  hiv.a  
vissza  gyermekét,  vagy  ő  is  elhagyja  
a  házát.  Geiser  nem  is  válaszolt  és  
az  öreg  Jörgl  is  összepakkolta  ke  
véske  holmiját  és  elhagyta  a  paraszt  
nábob  büszke  házát.  

и.  \tn  s z o . g j  egyenesen  Spiesenhöf  
ra  ment,  hogy  az  idősebb  Spiessno  
elmondja  mi  történt  és  e.mondja  
hogy  Kiaudi  gyermekével  künn  bo-i  
lyong  a  hegyek  között.  Az  öreg  pa-
raszt  meghatottan  hallgatta  a  történ-
teket  és  magához  hivta  fiát,  akit  fel-
sőói.tott  arra,  hogy  keresse  meg  a  
jeátiyt.  De  Hieronymus  újra  vállat  
vont  és  foghegyről  vetette  oda,  hogy  
semmi  kedve  sincs  éjnek  idején  
Klaudi  keresésére  indulni.  

-  Ha  -  nincs  kedved  —  kiáltotta  
a p j a  —if  akkor  majd  megkeresem  én,  
de  te  ne  merj  .a  szemem  elé  kerülni,  
amig  e  ház  az  enyém!  

Hieronymus  lehajtott  fővel  ment  el,  
Spiess  pedig  a  vén  Jörgllel  Klaudi  

keresésére  indult-és  .épp  a k k o r - t a  ál-
ták  meg,  mikor  a-hegycsúcsról  gyer-

mekével  együtt  a  mélybe  akarta  
magát  vetni.  

Multak  az  évek.  Klaudi  elméjét  
eiboritotta  a  rettenetes  fájdalom  és  
izgalom  és  még  kis  fiában  sem  tudott  
gyönyörködni.  De  az  öreg  Geiser  sem  
élt  boldog  életet.  Egy  kis  hegyi  kuny-
hóban,  szigorú  visszavonultságban  
töltötte  napjait.  Egy  napon  kőomlás  
volt  a  hegyekben  és  a  legördülő  kö-
vek  az  öreg  Geiser  kunyhóját  is  
maguk  a'á  temették.  A  falu  népe  csá-
kányokkal,  kapával  siettek  a  kunyhó  
és  az  öreg  Geiser  segítségére.  A  ret-
tenettes  Irr  és  atyja  iránti  félelme,  
visszaadták  Klaud :nak  elméje  tisz-
taságát. 

De  az  öreg  Geiser  megmenekült  és  
kemé*y,  gőgös  akarata  most  sem  
bocsátott  meg  leányának.  Most  az  
reg  Spiess  határozta  el  magát  ne-

mes  és  nagy  tettre.  Hogy  lemossa  
K'audiról  azt  a  nagy  szégyent,  ame-
lyet  fia  ejtett  rajta,  ő  akart  becsüle-
t e  nevet  adni  a  leánynak  és  gyer-
mekének  és  ő  kérte  meg  a  kezét.  

Nagy  fénynyel  ülték  meg  az  eskü-
vőt  a  Spiessenhofban,  ahol  megje-
lent  az  öreg  Geiser  is,  hogy  most  
már  megbocsásson  a  leányának.  De  
ugyanekkor  tért  vissza  falujába  
Hieronymus  is,  aki,  mikor  tudomást  
szerzett  az  esküvőről,  látva,  hogy  

riinden  elveszett,  arról  a  helyről,  a  
hol  egykor  Klaudi  akarta  elvetni  ma-
gától  az  életet, '  leugrott  a  halálos  
hegyszakadékba. 

Gerhardt  cipői  
a  leeiebbak.  

A  Mozi  számára  hirdetéseket  felvesz  
az  Ujságterjesztó  Vállalat 1 

Szemere-utca  3.  sz.  Telefon  664.  sz.  



A detektivfilmekről 
Irta:  SEBŐ  SÁNDOR.  

I. 

A  mozi  határtalan  fejlődésképessé-
gének  és  komoly  értékadásra  törek-
vésének  jó  példáját  kapjuk,  ha  a  de-
tektivfilmek  fejlődését  nézzük.  A  de-
tektivdarabok  is,  mint  a  többi  film-
műfajok,  rövid  idő  alatt  gyökeres  
átalakuláson  mentek  keresztül.  Már  
sikerült  e  téren  is  irodalmi  értékűt  
pi odukálni,  de  a  fejlődés  még  min-

dig  nem  fejeződött  be  s  a  fejlődés  
eredménye  valószínűleg  a  detektiv-
fijmeknek  egy,  a  mai  irányban  ki-
fejlesztett,  de  még  ennél  is  tökélete-
sebb  formája  lesz.  

A  régebbi  detektivdarabok  legjel-
lemzőbb  tulajdonsága  az  volt,  hogy  

minden  áron  a  néző  idege  t  akarták  
megrázni.  A  darabokban  egymást  
követték  az  üldözések,  melyekben  a  
detektív  kocsin,  autón,  repülőgépen  
s  a  kultura  ezernyi  más  eszközén  
követte  a  kiszemelt  bűnöst,  mig  el  
nem  érte.  Ezek  egy  ideiig  hatottak,  a  
közönségnek  tetszett  a  különböző  
közlekedési  eszközök  rohanása,  de  
végre  is  kimerült  az  üldözések  Írói-
nak  a  fantáz'iája.  Mindig  ujat  nem  
lehetett  adni  az  üldözésben  s  a  felta-
lálók  nem  sietitek  uj  közlekedési  esz-
közök  felta'álásávaf,  hogy  ez  által  ér-
dekességet  adjanak  a  darabnak.  Tisz-
tán  üldözésekre  ezután  már  nem  Ip-
hetetit  darabot  felépíteni.  Ekkor  se-
gítségül  hivták  a  ponyvaregények  
másik  kopott  rekvizitumát:  a  lövöl-
dözésekeit.  A  defektiv  mindig  fegy-
verekkel  megterhelve  jelent  meg,  
zsebei  csak  ugy  duzzadoztak  a  kü-
lönböző  hatalmas  revolverektől,  
boxerektől  és  más  védelmi  eszközök-
től.  A  filmen  őrületes  lövöldözések  
folytak,  egész  kis  csatákat  vívtak  és  
minden  darabban  legkevesebb  há-

rom-négy  embert  öltek  meg.  A  mese  
•élénkítése  céljából  ezenkívül  a  de-

tektív  különböző  akrobatai  mutat-
- ványokat  végzett.  Atléta  volt,  aki  

egyszerre  birkózott  két-három  em-
berrel  s  gyűrte  le  őket.  

Robogó  vonatról  a  másikra,  vas-
úti  hidról  a  vonat  teherkocsijába  ug-
rott  bele,  hajóról  vetette  magát  a  
vizbe  és  csodás  ügyességgel  követte  
tüzön-vizen  keresztül  kiszemelt  áldo-
zatait.  Eközben  —  a  filmdarab  író-
jának  jóvoltából  —  e.lenfelei  minden-

•  féle  trükökkel  igyekeztek  útját  álla-
ni.  A  ház,  ahová  a  biinös  menekült,  

_ telve  volt  sülyesztőkkel,  különös  gé-
pezetekkel,  amelyek  egyszerre  eltün-
tették  '  a  detektívet  karszékestől  
együtt  —  titkos  alagutakkal,  melye-
ken  keresztül  a  biinös  ideig-óráig  
menekült.  A  detektív  azonban  annak  
ellenére,  hogy  közben  háromszor  sü-.  
lyesztővet  eltüntették,  annak  ellené-
re,  hogy  tizen  is  rárohantak  és  da-
cára  sok  egyéb  lehetetlenségnek,  
mégis  elfogta  a  bűnöst.  

Ebből  a  pár  példából  is  láthatjuk,  
hogy  ezek  a  régi,  tiz  év  előtti  detek-
tivdarabok  minden  irodalmi  értéket  
nélkülöző  másolatai  voltak  a  füzetes  
ponyvaregényeknek.  Nem  detektiv-
fümek  voltak,  hanem  ponyvaregé-
nyek  —  filmen.  íróik  nem  sokat  tö-
rődtek  a  valószínűséggel,  csak  arra  
gondoltak,  hogy  a  darab  minél  izga-
tóbb  legyen.  Az  embereket  —  mint  

Paul  Rosenhayn,  a  kiváló  berlini  új-
ságíró  és  filmszerző  mondja  —  jó  és  
rossz  emberekre  osztályozták.  Pedig  
az  életben  nincsenek  se  jó,  se  rossz  
emberek,  mindenki  olyan,  amilyenné  
a  körülmények  teszik.  Ezeknek  a  
rémdrámáknak  a  szerzői  ezzel  nem  
törődtek,  tovább  gyártották  művei-
ket,  rwg  végre  a  közönség  meg  nem  
unta  őket.  A  mozi  közönsége  min-
dig  többet  és  —  ez  a  fontos  —  Job-
bat  kivánit  és  az  ilyen  korcs  műfaj  
már  nem  hatott.  Az  intelligens  ertber  



komikusnak  találta,  az  egyszerűbb  
közönség  m e g  nem  értet te  meg.  É s  
ekkor  öltött  a  detektivfilmek  mű-
faja  más,  jobb,  irodalmibb  alakot.  

(Folyt,  köv.)  

Dal  a  tábori  levelezőlapról.  

Ir ta :  S a s s y  Csaba.  

Csak  egy  kis  rózsaszín  papírlap.  
Amiből  van  itt  milliom  .  .  .  
Ainig  reá  semmit  sem  irnak.  
Hideg,  akár  a  liliom.  
D e  hogy  ha  irás  van  a  hátán,  
Amit  az  ő  kis  keze  irt  .  .  .  
Megcsókolod,  százszor  megáldván  
Azt  a  kis  rózsaszin  papirt  . . .  

C s a k  egy  kis  rózsaszin  papírlap,  
Alig  tenyérnyi  az  egész,  
Az  örömet,  mit  rá ja  sirnak,  
Eibirni  mégis  mily  nehéz.  
Aki  küld  ,  az  rá ja  bízza  
Sz ivének  minden  bánatát ,  
Aki  kapja,  lelkébe  sz ív ja  
Л  bánatméreg  illatát.  

Csak  egy  kis  rózsaszin  papírlap  .  .  .  
Oly  egyszerű  és  fénytelen,  
Mégis  drága,  ha  róla  hirt  ad  .  .  .  
Ha  örömet  hoz,  végtelent .  
A  szív  minden  gyönyört  reá  biz  
É s  minden  gondot  rá ja  sir  .  .  .  
Menyországot  és  poklokat  visz  
Ez  a  kis  rózsaszin  papir.  

Oszi  rózsák  a  puskacsőben.  
Az  állomás  felé  megy  a  menefszázad  . . .  
Minden  járókelő  szeme  könnybe  lábbad.  
Szívekbe  nyilainak  a  yíg  szavú  nőfák,  
Fájnak  a  szemnek  a  szines  őszi  r ó z s á k . . .  
Hideg  puskacsőben  színes  őszi  rózsák.  

Vígan  dalolnak  a  bokrétás  legények,  
Miníha  esküvőre,  templomba  mennének.  
Harcfér  jegyesei  esküvőre  mennek,  
De vőfélybot helyett  most  fegyvert  emelnek,  
Oszirózsacsokrof  puskacsőn  viselnek.  

Az  állomás  felé  megy  a  menefszázad,  
Ezren  is  kisérik  ki  a  katonákat.  
Egyiknek  az  apja  tisztes,  öreg  korba,  
Másnak  fia,  férje  menetel  a  sorba,  
Kikísérik  őket  csendesen,  zokogva.  

Bokrétás  legények  de  hiába  mondják  :  
„Ne sírj, kis angyalom,visszajövök  hozzád!"  
Nem  hiszi  el  senki,  a  szív  is  fellázad.  
Hiszen  mondta  ezt  már annyi  menefszázad,  
Akik  után  a  könny  solia  fel  nem  szárad.  

Mit  is  ér  a  nóta,  ha  könnyezve  mondják,  
Minek  a  virág,  ha  pushacsőben  hordják.  
Hisz  a  puska  csövén  nem  virít  az  élet,  
Halál  születik  ott,  halál  füze  éled.  
Nem hisznek már nektek,bokrétás  legények  

Hangos  nófaszóval  magafok  csaljátok,  
Otti  önvalók  szívét,  azt  vigasztaljátok.  
S  a  puskacsőbe,  ha  őszi  rózsát  fesztek.  
Úgy érzitek  belől,  hogy koszorúf  vesztek.. .  
Boki tfás legények,nem hisznek már nektek. 

Az  ál  omás  felé  megy  a  menefszázad.  
Minden  járókelő  szeme  könnybe  lábbad.  
Szívekbe  nyilainak  a  v£g  szavú  nóták.  
Bájnak  a  szemnek  a  szines  őszi  rózsák,  
Hideg  puskacsőben  szines  őszi  rózsák.  

Sassy  Csabit.  

Szerkesztői  üzenetek.  
Érdeklődő.  Az  Uránia  ica-zgatósága  

lekötötte  s  valószínűleg  még  ebben  
a  hónapban  be  is  mutat ja.  

K.  L.  1.  Kisér je  f igyelemmel  lapun-
kat .  Erről  mindig  tá jékoztat juk  olva-
sóinkat.  2.  Szakirodalmi  lap.  3.  A  
kérdést  nem  ért jük.  

Párls  bűnei.  A  darab  női  főszerepét  
Dorothy  Qreen  játszotta .  

A,  Z.  ö t l e t é t  közöl je  va lamely  ma-
gyar  f i lmgyár  igazgatóságával .  Ha  
kivánja ,  közelebbi  cimet  adunk.  

Kézirat.  Az  ambició  elől  nem  zár-
kózunk  el.  T e s s é k  hozzánk  eljuttatni.  

Homunculus.  Az  idén  Is  csinált  a  
B ioscop-gyár  ilyen  sorozatot .  A  trio-
lógiának  „ A h a s v e r "  a  cime.  Ml  még  
a  nyáron  irtunk  róla.  

V.  S .  1.  B izonytalan.  2.  A  budapesti  
Phőnix-f lmgyár .  3.  'Rendkívül  körül-
ményes  módon,  ugy,  h o g y  nincs  he-
lyünk  a  dologgal  részletesen  foglal-
kozni. 



Tájékoztató  a  közönség  számára.  
A  MOZI  egyes  példányainak  ára az  Apollóban,  valamint  

az  Urániában  2 0  fillér  
A  RUHATÁRBAN  felső  kabátért  2 0  fillér,  kalap  és  botért  

10  fillér  fizetendő.  
HIRDETÉSEK  felvétetnek  a  kiadóhivatalban.  
Mozijegyek  az  Urániába  is  telefonon  is  rendelhetők  

Telefon-szám  : 815. 
A  megrendelt  jegyek  az  előadás  megkezdése  előtt  15  

perccel  kiváltandók,  mert  tovább  nem  tartják  fenn.  
Helyárak  az  Apollóban  és  Urániában:  Páholyülés  2  —  К  

Fentartott  hely  1 6 0  K,  Zsöllye  P20  K,  Támlásszék  90  f,  Zártszék  60  f  

Я  H É T  M Ü S O R R :  
A P O L L O . 

Hétfőn,  november 26-án  és  kedden.  27  én  

NORDISK  N A P O K .  

Aranyfüst. 
Egy  szmész  szerelme  4  felvonásban.  
A  főszerepben  :  Gunnar  Tolnäs.  

Szerdán,  nov. 28-án  és  csütörtökön,  29-én  

A  LELENC.  
Dráma  2  felvonásban.  

A főnyeremény. 
Detektivparódia  3  felvonásban.  
A  főszerepben  ;  Liza  Welse.  

Pénteken,  november  30-án,  szombaton,  
december  l  én  és  vasárnap,  2  án  

Sascha  Messier  h í r a d ó .  
V á l l u n k  e l  !  -  Vígjáték.  

A paraszt nábob 
(Kfaudl  (Jelser.)  

A  főszerepben:  Henny  Porten.  
Alpesi  történet  4  felvonásban.  

U R Á N I A . 
Hétfőn,  november  2G-án  és  kedden,  27-éra  

A  bergen!  panoráma .  —  Látványos  

B u b i  pénz t  keres.  
Vígjáték  2  felvonásban.  

Felség...  szeretemI  
Királyidiil  4  felvonásban.  

A  főszerepben  :  Hesper la .  

Szerdán,  nov. 28  án  és csütörtökön,  29  én  
Sascha  Messter  híradó.  

A  BETÖRŐK.  —  Vígjáték.  

A  leigázott  lélek.  
Dráma  4  felvonásban.  

A  főszerepben  :  Henny  Porten.  

Pénteken,  november  30-án,  szombaton,,  
december  1-én  és  vasárnap,  2-án  

Trient  látképe.  
A  C S O D A M A J O M .  -  Vígjáték.  

Az U. hajó hőse. 
Dráma  5  felvonásban,  előjátékkal.  

Az Apollóban  és  Urániában  az  előadások  hétköznap  délután  
V27  és  este  7 3 9 órakor ;  vasárnap  és  ünnepnap  délután  V23,  

Vg5,  177  és  este  %9  órakor  kezdődnek.  

Kiadja  az  APOLLO  r.-t.  —  Nyomtatta  Klein  és  Ludvig  könyvnyomdája  Miskolcz  


